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Sicherheitshinweise / Safety instructions  Series 04

VORSICHT
Vor Installations- oder Servicearbeiten Stromversorgung 
unterbrechen, um Stromschläge zu vermeiden.

CAUTION
To prevent electric shocks, disconnect source before instal-
ling or servicing.

ATTENTION
Avant tout travail d‘installation ou de maintenance, couper 
impérativement l‘alimentation électrique afin d‘éviter tout 
risque de choc électrique.

ATTENZIONE
Per evitare il rischio di folgorazione, staccare il collegamen-
to elettrico prima di eseguire interventi di assistenza e di 
installazione.

OBSERVER
Aryt matningsspänningen före installations- eller drvicearbete 
för att undvika elektriska stötar.

VOORZICHTIG
Voor de installatie- of servicewerkzaamheden de stroomvoor-
ziening onderbreken om een elektrische schok te voorkomen.

ATENCIÓN
Para evitar el riesgo del descarga eléctrica , desconectar la 
conexión antes de realizar intervenciones de asistencia o de 
instalación.

注意
在執行安裝或維護作業之前，請先斷開電源以免觸電。
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Beim Anschluss der Tasten der Baureihe 04 gelten nachfolgende Richtlinien.

Tasten mit 1 Tastschaltelement und Frontplatte aus 
Kunststoff oder Metall

 � Drucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter
 � Schlüsselschalter
 � Stopp Taste

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 500 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden

Tasten mit 1 Sprungschaltelement und Frontplatte aus
Kunststoff oder Metall

 � Drucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter
 � Schlüsselschalter
 � Stopp Taste

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 500 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden
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Tasten ausleuchtbar mit 1 Tastschaltelement und Frontplatte aus
Kunststoff oder Metall

 � Leuchtdrucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 400 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden

Tasten ausleuchtbar mit 1 Sprungschaltelement und Frontplatte aus 
Kunststoff oder Metall

 � Leuchtdrucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 500 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden
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Tasten mit 2 – 3 Tastschaltelementen und Frontplatte aus 
Kunststoff oder Metall

 � Drucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter
 � Schlüsselschalter
 � Stopp Taste

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 320 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden

Tasten mit 2 – 3 Sprungschaltelementen und Frontplatte aus 
Kunststoff oder Metall

 � Drucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter
 � Schlüsselschalter
 � Stopp Taste

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 400 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden
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Tasten ausleuchtbar mit 2 – 3 Tastschaltelementen und 
Frontplatte aus Kunststoff oder Metall

 � Drucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 320 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden

Tasten ausleuchtbar mit 2 – 3 Sprungschaltelementen und 
Frontplatte aus Kunststoff oder Metall

 � Drucktaste 
 � Pilzdrucktaste
 � Wahlschalter

Bemessungswerte
Überspannungs-Kategorie III
Bemessungsstossspannungs-Festigkeit 4 kV
max. Bemessungs-Isolationsspannung Ui 400 V
Verschmutzungsgrad 3

Einschränkungen
 � Frontplatte aus Metall muss geerdet werden
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The following guidelines apply when connecting the Series 04 buttons.

Buttons with 1 slow-make switching element and front panel made of 
plastic or metal

 � Pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch
 � Keylock switch
 � Stop switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  500 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed

Buttons with 1 snap-action switching element and front panel made of 
plastic or metal

 � Pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch
 � Keylock switch
 � Stop switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  500 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed
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Buttons illuminable with 1 slow-make switching element and front panel 
made of plastic or metal

 � Illuminated pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  400 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed

Buttons illuminable with 1 snap-action switching element and front panel 
made of plastic or metal

 � Illuminated pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  500 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed
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Buttons with 2 – 3 slow-make switching element and front panel made of 
plastic or metal

 � Pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch
 � Key-insert switch
 � Stop switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  320 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed

Buttons with 2 – 3 snap-action switching element and front panel made of 
plastic or metal

 � Pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch
 � Keylock switch
 � Stop switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  400 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed
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Buttons illuminable with 2 – 3 slow-make switching element and front 
panel made of plastic or metal

 � Illuminated pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  320 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed

Buttons illuminable with 2 – 3 snap-action switching element and front 
panel made of plastic or metal

 � Illuminated pushbutton
 � Mushroom-head pushbutton
 � Selector switch

Rated values
Overvoltage category  III
Rated impulse withstand voltage  4 kV
Max. rated insulation voltage Ui  400 V
Pollution degree   3

Restrictions
 � Metal front panel must be earthed
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Ausbau / Disassembly  Series 04

Demontage / Dismantling / Démontage / Smontaggio / Demontering / Demontage / 
Desmontaje / 拆解
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